
Mandátna zmluva
podľa § 566 a nasl. Obchodného zákonníka č.513/91 Zb. v znení neskorších predpisov

ČI, I
1 Zmluvné strany:

email: gescom@gescom.sk,martinacvikova@gescom.sk

1.1 Obchodné meno
Sídlo
Zástupca
Kontaktná adresa

GESCOM s.r.o.
Okružná 9 , 90031 Stupava
Martina Cviková
Staviteľská 7, 831 04 Bratislava

IČO 44 221 975
IČDPH/ DIČ SK 2022657703
Obchodný register Oddiel: Sro, Vložka číslo: 53471/B
Bankové spojenie TABA 262 10 10 999/ 1100
Kontakt tel./fax mob: 0905 328 710, tel: 02/ 49 272 204, fax: 02/ 49 272 522

Ako mandatár na strane jednej (ďalej mandatár)

Ako mandant na strane druhej (ďalej deklarant)

1.2 Obchodné meno NOVOVITAL
Sídlo Hlavné nám. 7, 94001 Nové Zámky
Zástupca
IČO
DIČ /IČ DPH
Obchodý register
Kontakt tel./fax,email

Ing. Ľudovít Lebo
34014721
2020143191/ SK2020143191
OS Nitra, Vložka číslo: 10058/N
mob.: 0918 549 162, e-mail: novovital@novovital.sk

ČI. II
Predmet zmluvy

2 Predmetom zmluvy je záväzok mandatára odplatne zastupovať deklaranta v jeho mene a na jeho účet 
v colnom konaní a záväzok deklaranta poskytovať mandatárovi potrebnú súčinnosť špecifikovanú včl. Ill 
zmluvy.

ČI. Ill
Povinnosti zmluvných strán

3.1 Povinnosti mandatára:
3.1.1 Mandatár je povinný konať menom deklaranta osobne a je oprávnený zabezpečovať predmet zmluvy aj 

prostredníctvom tretích osôb.
3.1.2 Mandatár je povinný pri zabezpečovaní záležitostí postupovať s odbornou starostlivosťou 

a chrániť záujmy deklaranta.
3.1.3 Mandatár bude vykonávať úkony a činnosti na základe písomných požiadaviek (zaslaných 

faxom, emailom), alebo presne špecifikovaných telefonických požiadaviek deklaranta.

3.2 Deklarant je povinný poskytovať mandatárovi:
3.2.1 Pravdivé a úplné informácie o tovare, ktoré sú potrebné na colné konanie, najmä údaje potrebné na 

vyplnenie údajov o colnej hodnoty.
3.2.2 Doklady, ktoré obsahujú pravdivé a úplné informácie o tovare, ktoré sú potrebné na spracovanie 

štatistického hlásenia INTRASTAT-SK a doklady na colné konanie v príslušnom režime, a to najmä: 
Povolenie alebo súhlas príslušného orgánu ak sú potrebné na colné konanie podľa osobitných 

predpisov;
Prepravné a sprievodné listiny;
Dôkaz o pôvode tovaru;
Dôkaz o cene tovaru;
Doklad osvedčujúci oprávnenie na podnikanie, ak je podľa osobitných predpisov potrebný;
Pri spätnom dovoze, alebo vývoze rozhodnutie colného úradu osvedčujúce, že tovar bol prepustený 
do režimu voľného obehu alebo vývozu;

- V prípade uplatnenia požiadavky na oslobodenie, odpustenie, alebo vrátenie dovozného cla, dôkazy 
na podporu svojich tvrdení.
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3.2.3 Bezodkladne doložiť mandatárovi všetky požadované aktuálne doklady, týkajúce sa jeho právnej 
subjektivity v originálnom vyhotovení, alebo úradne overenej kópii.

3.2.4 Uhradiť v lehotách stanovených colným orgánom vyrubený colný dlh, príslušné poplatky, pokuty, penále, 
prirážky a dane (ďalej len colný dlh) v prospech účtu colného orgánu.

3.2.5 Deklarant je povinný dodať poukázaný tovar do požadovaného režimu v nezmenenom stave, 
v stanovenej lehote, s neporušenými colnými uzávermi a s pripojenými dokladmi.
Mandatár nenesie žiadnu zodpovednosť za prípadné nezrovnalosti tovaru uvedeného
v sprievodných dokladoch a skutočne prepravovaným tovarom.

3.2.6 Deklarant uhradí vyrubené pokuty, penále a škody, úroky z omeškania v plnom rozsahu, ktoré vzniknú 
mandatárovi v dôsledku nesplnenia vyššie uvedených záväzkov.

ČI. IV
Odmena mandatára a platobné podmienky

4.1 Za služby colného deklaranta prislúcha mandatárovi odmena podľa aktuálneho sadzobníka poplatkov.
4.2 Podkladom pre úhradu odmeny je faktúra alebo pri platbe v hotovosti príjmový pokladničný doklad so

súpiskou vykonaných prác a vynaložených výdavkov. Faktúra je uhradená odpísaním fakturovanej 
čiastky z účtu deklaranta.

ČI. V.
Ochrana údajov a zachovávanie mlčanlivosti

5.1 Mandant sa zaväzuje preukázateľne poučiť osoby, pomocou ktorých zabezpečuje plnenie tejto zmluvy o 
tom, že pri svojej práci nesmú žiadnym spôsobom získavať informácie o akýchkoľvek skutočnostiach o 
činnosti Mandatára, ktorá nesúvisí bezprostredne s plnením tejto zmluvy. Uvedené osoby majú 
zakázané oboznamovať sa s dokumentmi a informáciami, ktoré im nie sú priamo určené. V prípade, že 
sa osoby, pomocou ktorých Mandant zabezpečuje plnenie tejto zmluvy, hoc aj náhodne dozvedia 
akékoľvek informácie o činnosti Mandatára, ktoré nie sú im priamo určené, sú povinné o nich 
zachovávať mlčanlivosť.

5.2 Povinnosť osôb, pomocou ktorých sa zabezpečuje plnenie tejto zmluvy, neoboznamovať sa s 
informáciami, ktoré nie sú im priamo určené a zachovávať mlčanlivosť nie je časovo obmedzená a 
nezaniká ani ukončením pracovnoprávneho alebo obdobného vzťahu s Mandantom.

ČI. VI
Záverečné ustanovenia

6.1 Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvu je možné ukončiť dohodou. Zmluvu môže vypovedať 
ktorákoľvek zmluvná strana pričom výpovedná lehota je jeden mesiac a plynie od 1. dňa nasledujúceho 
mesiaca po doručení výpovede.

6.2 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá strana dostane jedno vyhotovenie. Zmeny 
a dodatky tejto zmluvy budú vyhotovené len v písomnej forme a po vzájomnej dohode zmluvných strán. 
Na vzťahy neupravené touto zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov a Colného kódexu, Colného zákona v znení platných predpisov.

6.2.1 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.
Deklarant najneskôr týmto dňom je povinný vystaviť mandatárovi písomnú plnú moc, inak mandatár 
odstúpi od zmluvy.

V Bratislave, dň;
/

G
Cv

1/_________
mandant

.WViW.
940 35 Nové Zámky
Hlavné námestie č.7 -10-

IČO: 34014721 IČ DPH: 5X2.020143191
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